
 

Product name: multifunctional car 
vacuum cleaner high power wet and dry 
dual-use    

Item No: 73438   
Instructions for Use      v001:  11/10/2025   
Please read and retain these instructions for future reference  

                                          
  

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
Power Details: Battery Type & details: DC7.4V (2pcs 2000mAh Lithium battery) ,65W  

Input Voltage: 5V  
Wattage: 10W 
Output Voltage: 7.43V 
Output Wattage: 64.4W 

   
Accessories:1*Crevice,1*USB charging cable,1*small brush,1*hose,2*hose connector. 
 
Please read this instruction manual thoroughly before starting and ensure you are familiar with 
the operation of your new multifunctional car vacuum cleaner high power wet and dry dual-use.    

 
INSTRUCTIONS FOR USE 
1. Make sure your vacuum cleaner is charged. 
2. Turn it on using the button on the housing; you can start work. 
3. Use the appropriate tip depending on your needs. 
- Narrow ends, long and short, will be particularly useful in hard-to-reach places, e.g. between seats. 
- The brush will clean places that are susceptible to scratches, e.g. cockpit components. 
- The flexible hose will increase the reach and allow access to the most difficult places. 
4. After a few cleanings, clean the HEPA filter. You can easily remove it and wash it under running water, 
which allows it to be used repeatedly. Thanks to the filter, the vacuum cleaner does not lose its power, and 
its suction power is constant all the time. 
5. When the battery is discharged, the USB lamp lights red and green means the battery is charged. 
6. Charging time is about 3/4 hours. 
7. lf you hear a signal coming from the vacuum cleaner it is because the battery is not charged enough. 
 
 
 
 
 
 

ALWAYS USE ALKALINE BATTERIES.  
DO NOT USE LITHIUM BATTERIES. 
 



 
 

 

 
WARNINGS AND SAFETY INSTRUCTIONS: 
WHEN USING ANY APPLIANCE, BASIC SAFETY PRECAUTIONS SHOULD ALWAYS BE FOLLOWED: 

• READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USE. 
• FOR DOMESTIC INDOOR USE ONLY. 
• NOT FOR COMMERCIAL USE. 
• BEFORE USE, CHECK THOROUGHLY FOR ANY DEFECTS AND DO NOT USE IF DEFECTS ARE 

FOUND. TAKE CARE NOT TO DROP THE APPLIANCE AS HEAVY IMPACTS MAY CAUSE INTERNAL 
DAMAGE. 

• THE USE OF ANY ACCESSORY OR ATTACHMENTS NOT RECOMMENDED BY COOPERS OF 
STORTFORD MAY CAUSE INJURIES AND INVALIDATE ANY WARRANTY YOU MAY HAVE. 

• DO NOT PLACE ON OR NEAR HEAT SOURCES. 
• DO NOT COVER THE ITEM IN ANY WAY WHEN IN USE AS THIS MAY CAUSE OVERHEATING. 
• DO NOT USE THIS APPLIANCE FOR ANY OTHER USE THAN THE INTENDED USE IT IS DESIGNED 

FOR. 
• DO NOT LEAVE SWITCHED ON OR UNATTENDED.  

 
BATTERIES  

• ALWAYS USE ALKALINE BATTERIES. DO NOT USE LITHIUM BATTERIES. 

 
 

• BATTERY WARNING: KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN. IF SWALLOWED OR PLACED INSIDE 
ANY PART OF THE BODY SEEK IMMEDIATE MEDICAL ATTENTION. 

• INSTALL BATTERIES IN ACCORDANCE WITH ITS POLARITY SYMBOLS. DO NOT FIT BATTERIES IN 
REVERSE. 

• DO NOT SHORT CIRCUIT THE BATTERY TERMINALS. 
• REMOVE THE BATTERIES IF LEFT FOR LONG PERIODS. 
• KEEP BATTERIES AWAY FROM CHILDREN AND PETS. 
• DO NOT MIX USED AND NEW BATTERIES. 
• NEVER DISPOSE OF BATTERIES IN A FIRE.  
• BATTERY DISPOSAL, SPENT OR EXPIRED BATTERIES MUST BE DISPOSED OF AND RECYCLED IN 

COMPLIANCE WITH YOUR LOCAL AUTHORITY REGULATIONS. 
• FOLLOW THE BATTERY MANUFACTURER’S SAFETY, USAGE, AND DISPOSAL INSTRUCTIONS. 

 
 
CARE AND CLEANING INSTRUCTIONS 

• ALWAYS SWITCH OFF AND REMOVE BATTERIES BEFORE CLEANING. 
• DO NOT IMMERSE IN WATER.  
• DO NOT USE ABRASIVE CLEANERS OR SHARP UTENSILS TO CLEAN THIS APPLIANCE. 
• WIPE SURFACES WITH A SOFT DRY CLOTH. DRY THOROUGHLY BEFORE FURTHER USE.  
• STORE THE APPLIANCE IN A COOL, DRY PLACE. 

BATTERY DISPOSAL 
• SPENT OR EXPIRED BATTERIES MUST BE DISPOSED SAFELY AWAY FROM CHILDREN ACCESS 

AND RECYCLED IN COMPLIANCE WITH YOUR LOCAL AUTHORITY REGULATIONS AND NOT 
DISPOSED IN GENERAL HOUSEHOLD WASTE. 

• FOLLOW THE BATTERY MANUFACTURER’S SAFETY, USAGE, AND DISPOSAL INSTRUCTIONS. 

 
 

 



 
 

 

 
DISPOSAL 

• We use recyclable or recycled packaging where possible. 
• Please dispose of all packaging, paper, cartons in 

accordance with your local authority recycling 
regulations.  

• At the end of the product’s lifespan please check with 
your local council authorised household waste recycling 
centre for disposal. 

• Plastics, polybags – this is made from the following 
recyclable plastic. 

 
 
 

 
Code & Symbol 

 
Type of Plastic Polypropylene 
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Produktname: multifunktionaler 
Autostaubsauger mit hoher Leistung  

Artikel-Nr.: 73438 
Gebrauchsanweisung                                   v001: 11.10.2025 
Bitte lesen Sie diese Anweisungen und bewahren Sie sie für 
zukünftige Referenzen auf  

                                          
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
  
 
 
 
Stromversorgung Details: Batterietyp und Details: DC7.4V (2pcs 2000mAh Lithium-Batterien), 65W
   

Eingangs Spannung: 5V 
Leistung: 10W 
Ausgangs Spannung: 7.43V 
Ausgangs Leistung: 64.4 W 

   
Zubehör: 1*Fugenbürste, 1*USB-Ladekabel, 1*kleine Bürste, 1*Schlauch, 2*Schlauchanschluss. 
 
Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung gründlich durch und stellen Sie sicher, dass Sie mit der 
Bedienung des neuen multifunktionalen Autosaugers High Power Nass- und Trockennutzung 
vertraut sind. 
 
 
Gebrauchsanweisungen 
1. Stellen Sie sicher, dass Ihr Staubsauger aufgeladen ist. 
2. Schalten Sie es mit dem Knopf am Gehäuse ein; Sie können mit der Arbeit beginnen 
3. Verwenden Sie geeignete Saugspitzen nach Bedarf. 
-Schmale Enden, lange und kurze, eignen sich besonders für schwer zugängliche Stellen, wie z.B. zwischen 
den Sitzen. 
-Die Bürste reinigt leicht zerkratzte Stellen, wie zum Beispiel Cockpitteile. 
-Flexible Schläuche erhöhen die Reichweite und ermöglichen den Zugang zu den schwierigsten Stellen. 
4. Reinigen Sie den HEPA-Filter nach mehreren Reinigungen. Sie können ihn leicht entfernen und unter 
fließendem Wasser waschen, so dass es immer wieder verwendet werden kann. Dank des Filters verliert 
der Staubsauger nicht an Leistung und die Saugleistung ist immer konstant. 
5. Wenn die Batterie entladen ist, leuchtet das USB-Licht rot und grün, um anzuzeigen, dass die Batterie 
aufgeladen wird. 
6.Ladezeit ungefähr 3/4 Stunden. 
7. Wenn Sie ein Signal vom Staubsauger hören, liegt es daran, dass der Akku schwach ist. 
 
 
 

Verwenden Sie immer alkalische 
Batterien. 
Verwenden Sie keine Lithiumbatterien. 
 



 
 

 

Warnhinweise und Sicherheitshinweise: 
Bei der Verwendung von Geräten sollten immer grundlegende Sicherheitsvorkehrungen beachtet 
werden: 

• Bitte lesen Sie alle Anweisungen vor Gebrauch. 
• Nur für den Innenbereich zu Hause. 
• Nicht für kommerzielle Zwecke. 
• Vor dem Gebrauch gründlich auf Mängel prüfen und nicht verwenden, wenn Mängel 

festgestellt werden. Achten Sie darauf, das Gerät nicht fallen zu lassen, da ein heftiger 
Aufprall zu inneren Beschädigungen führen kann. 

• Die Verwendung von Zubehör oder Zubehör, das von uns nicht empfohlen wird, kann zu 
Verletzungen führen und jegliche Garantie, die Sie haben, ungültig machen. 

• Nicht auf oder in der Nähe einer Wärmequelle platzieren. 
• Bedecken Sie den Artikel während des Gebrauchs nicht in irgendeiner Weise, da dies zu einer 

Überhitzung führen kann. 
• Verwenden Sie dieses Gerät nicht für andere Zwecke als für den vorgesehenen Zweck. 
• Lassen Sie es nicht offen oder unbeaufsichtigt. 

 
Batterien 

• Verwenden Sie immer alkalische Batterien. Verwenden Sie keine Lithiumbatterien. 

 
 

• Batteriewarnung: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Wenn es 
verschluckt oder an irgendeinem Körperteil gelegt wird, suchen Sie sofort einen Arzt auf. 

• Montieren Sie die Batterie gemäß dem Polaritätssymbol der Batterie. Installieren Sie die 
Batterie nicht umgekehrt. 

• Kurzschließen Sie die Batterieklemmen nicht. 
• Entfernen Sie die Batterie, wenn sie längere Zeit gelassen wird. 
• Halten Sie die Batterie von Kindern und Haustieren fern. 
• Vermischen Sie nicht alte und neue Batterien. 
• Entsorgen Sie die Batterie niemals in einem Feuer. 
• Entsorgung von Batterien, gebrauchte oder abgelaufene Batterien müssen gemäß den 

Vorschriften der lokalen Behörden entsorgt und recycelt werden. 
• Befolgen Sie die Sicherheits-, Gebrauchs- und Entsorgungsanweisungen des Batterieherstellers. 

 
 
Pflege- und Reinigungsanleitung 

• Schalten Sie die Batterie immer aus und entfernen Sie sie vor der Reinigung. 
• Nicht in Wasser eintauchen. 
• Verwenden Sie keine abrasiven Reinigungsmittel oder scharfe Geräte, um dieses Gerät zu 

reinigen. 
• Wischen Sie die Oberfläche mit einem weichen, trockenen Tuch ab. Vor der weiteren 

Anwendung gründlich trocknen. 
• Bewahren Sie das Gerät an einem kühlen und trockenen Ort auf. 

 
 
 

 
 

 



 
 

 

Batteriebehandlung 
 

• Gebrauchte oder abgelaufene Batterien müssen sicher außerhalb der Reichweite von Kindern 
entsorgt und gemäß den Vorschriften der lokalen Behörden recycelt werden und nicht im 
allgemeinen Hausmüll entsorgt werden. 

• Befolgen Sie die Sicherheits-, Gebrauchs- und Entsorgungsanweisungen des 
Batterieherstellers. 

 
Entsorgung 

• Wir verwenden soweit möglich recycelbare oder 
recycelte Verpackungen. 

• Bitte entsorgen Sie alle Verpackungen, Papiere und 
Kartons gemäß den Recyclingvorschriften der örtlichen 
Behörden. 

• Entsorgen Sie das Produkt am Ende der Lebensdauer bei 
einer vom Gemeinderat zugelassenen 
Hausmüllrecyclingstelle. 

• Kunststoff, Plastiktüten-diese werden aus den folgenden 
recycelbaren Kunststoffen hergestellt. 

 
 
 

 
Codes und Symbole 

 
Kunststofftyp Polypropylen 
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DE/FR/CZ/SK: 
3 Pagen 
Hergestellt für 3Pagen  
Sankt-Joeris-Strasse 16-28  
52477 Alsdorf  

 

 

 

  
 
  

 +49 (0) 2404/980-204 

 kontakt@3pagen.de 
 

 www.3pagen.de 
 

          



 

Nom du produit : aspirateur 
multifonctionnel haute puissance 
pour voiture Référence : 73438 
Mode d'emploi                                      v001: 11/10/ 2025 
Veuillez lire et conserver ces instructions pour référence future  

                                          
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
Détails de l’alimentation :  Type et détails de la batterie: DC7.4V (2pcs 2000mAh Lithium Battery), 

65W  
Tension d’entrée : 5V 
Puissance : 10W 
Tension de sortie : 7.43V 
Puissance de sortie : 64.4W 

   
Accessoires : 1* suceur plat, 1*câble de chargement USB, 1*-petite brosse, 1*tuyau, 2*connecteur 
de tuyau. 
 
Veuillez lire attentivement ce manuel avant de commencer et assurez-vous de vous familiariser 
avec le fonctionnement du nouvel aspirateur de voiture multifonction haute puissance humide et 
sèche. 
 
 
 
 
Instructions d'utilisation 
1. Assurez-vous que votre aspirateur est chargé. 
2. Utilisez le bouton sur le boîtier pour l'ouvrir; Vous pouvez commencer à travailler. 
3. Utilisez la pointe appropriée selon les besoins. 
-Les extrémités étroites, longues et courtes, seront particulièrement adaptées aux endroits difficiles 
d'accès, par exemple entre les sièges. 
-La brosse nettoie les endroits susceptibles de se rayer, comme les pièces du cockpit. 
-Les tuyaux flexibles augmenteront la portée d'accès et permettront l'accès aux endroits les plus difficiles. 
4. Après plusieurs nettoyages, nettoyez le filtre HEPA. Vous pouvez facilement le retirer et le nettoyer sous 
de l'eau courante pour pouvoir l'utiliser à plusieurs reprises. Grâce au filtre, l’aspirateur ne perd pas sa 
puissance et la puissance d’aspiration est toujours constante. 
5. Lorsque la batterie est déchargée, la lumière USB rouge et vert indique que la batterie est chargée. 
6.temps de charge d'environ 3/4 heures. 
7. Si vous entendez un signal de l'aspirateur, c'est parce que la batterie est faible. 
 

Utilisez toujours des piles alcalines. 
N'utilisez pas de batteries au lithium. 
 



 
 

 

Avertissements et consignes de sécurité: 
Les précautions de sécurité élémentaires doivent toujours être respectées lors de l'utilisation de tout 
appareil: 

• Veuillez lire toutes les instructions avant utilisation. 
• Pour un usage intérieur domestique uniquement. 
• Ne sont pas utilisés à des fins commerciales. 
• Avant l'utilisation, vérifier minutieusement les défauts et ne pas les utiliser si des défauts sont 

trouvés. Faites attention à ne pas laisser tomber l'appareil car un impact violent peut causer 
des dommages internes. 

• L'utilisation de tout accessoire ou accessoire déconseillé par Stortford Coopers peut causer 
des blessures et annuler toute garantie que vous pourriez avoir. 

• Ne pas placer sur ou à proximité d'une source de chaleur. 
• Ne couvrez pas les articles de quelque manière que ce soit pendant l'utilisation, car cela 

pourrait entraîner une surchauffe. 
• N'utilisez pas cet appareil à d'autres fins que celles prévues. 
• Ne le laissez pas ouvert ou sans surveillance. 

 
Batterie 

• Utilisez toujours des piles alcalines. N'utilisez pas de batteries au lithium. 

 
 

• Avertissement sur la batterie : Tenir hors de la portée des enfants. Consultez 
immédiatement un médecin s'il est avalé ou placé sur n'importe quelle partie du corps. 

• Installez la batterie selon son symbole de polarité. Ne pas installer la batterie en sens inverse. 
• Ne pas court-circuiter les bornes de la batterie. 
• Retirez la batterie si elle est laissée pendant une longue période. 
• Gardez les piles loin des enfants et des animaux de compagnie. 
• Ne mélangez pas de batteries anciennes et nouvelles. 
• Ne jamais manipuler les piles dans un incendie. 
• Élimination des batteries Les batteries usagées ou périmées doivent être éliminées et 

recyclées conformément aux réglementations des autorités locales. 
• Suivez les instructions du fabricant de la batterie pour la sécurité, l'utilisation et l'élimination. 

 
 
Instructions d'entretien et de nettoyage 

• Toujours éteindre et retirer la batterie avant le nettoyage. 
• Ne pas immerger dans l'eau. 
• N'utilisez pas de nettoyants abrasifs ou d'instruments tranchants pour nettoyer cet appareil. 
• Essuyer la surface avec un chiffon doux et sec. Sécher abondamment avant toute utilisation 

ultérieure. 
• Conservez l'appareil dans un endroit frais et sec. 

Manipulation des batteries 
• Les piles usagées ou périmées doivent être éliminées en toute sécurité hors de portée des 

enfants et recyclées conformément aux règlements des autorités locales, plutôt que dans les 
ordures ménagères ordinaires. 

• Suivez les instructions du fabricant de la batterie pour la sécurité, l'utilisation et l'élimination. 

 
 

 



 
 

 

 
Disposer 

• Dans la mesure du possible, nous utilisons des 
emballages recyclables ou recyclés. 

• Veuillez éliminer tous les emballages, papiers et cartons 
conformément aux règles de recyclage des autorités 
locales. 

• À la fin de la durée de vie utile du produit, veuillez le 
débarrasser auprès d’un centre de recyclage des déchets 
ménagers autorisé par le conseil local. 

• Plastique, sac en plastique-Ceci est fait à partir des 
plastiques recyclables suivants. 

 
 
 

 
Codes et symboles 

 
Type de plastique Polypropylène 
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DE/FR/CZ/SK: 
Hergestellt für 3Pagen  
Sankt-Joeris-Strasse 16-28  
52477 Alsdorf  
 

 

 

 

  
 
  

 +49 (0) 2404/980-204 

 kontakt@3pagen.de 
 

 www.3pagen.de 
 

          



 

Název produktu: multifunkční 
vysavač do auta s vysokým výkonem 
Kód produktu: 73438 
Návod k použití                                           v001: 11/10/2025 
Přečtěte si prosím a uchovávejte tyto pokyny pro budoucí referenci  

                                          
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
Podrobnosti o napájení: Typ a detaily baterie: DC7.4V (2ks 2000mAh lithium baterie), 65W  

Vstupní napětí: 5V 
Výkon: 10W 
Výstupní napětí: 7.43V 
Výstupní výkon: 64.4W 

   
Příslušenství: 1* štěrbinová hubice, 1*nabíjecí kabel USB, 1*malý kartáč, 1*hadice, 2*hadice 
konektor. 
 
Před začátkem si prosím přečtěte tuto návod a ujistěte se, že jste seznámeni s provozem nového 
multifunkčního automobilového vysavače High Power pro mokré a suché použití. 
 
 
 
Návod k použití 
1. Ujistěte se, že je vysavač nabitý. 
2. Otevřete ji pomocí tlačítka na krytu; Můžete začít pracovat. 
3. Použijte vhodné tipy podle potřeby. 
-úzký konec, dlouhý i krátký, bude vhodný zejména pro obtížně dosažitelná místa, například mezi sedadly. 
-Kartáč vyčistí místa, které jsou náchylné k poškrábání, například díly kokpitu. 
-Flexibilní hadice zvýší dosah dosahu a umožní přístup i na nejtěžší místa. 
4. Po několika čištění vyčistěte HEPA filtr. Můžete jej snadno odstranit a umýt pod tekoucí vodou, takže 
můžete použít opakovaně a znovu. Díky filtru vysavač neztrácí výkon a sací síla je vždy konstantní. 
5. Když je baterie vybitá, světlo USB rozsvítí červeně a zeleně, aby znamenalo, že baterie je nabíjena. 
6.Doba nabíjení je asi 3/4 hodiny. 
7. Pokud uslyšíte signál vysavače, je to proto, že baterie je nízká. 
 
 
 
 
 
 
 

Vždy používejte alkalické baterie. 
Nepoužívejte lithiové baterie. 
 



 
 

 

Upozornění a bezpečnostní pokyny: 
Při používání jakéhokoli spotřebiče je třeba vždy dodržovat základní bezpečnostní opatření: 

• Před použitím si prosím přečtěte všechny pokyny. 
• Pouze pro domácí vnitřní použití. 
• Není určeno pro komerční využití. 
• Před použitím důkladně zkontrolujte vady a nepoužívejte, pokud jsou zjištěny vady. Dávejte 

pozor, abyste zařízení neupustili, protože silný náraz může způsobit vnitřní poškození. 
• Použití jakéhokoli příslušenství nebo příslušenství, které společnost Stortford Coopers 

nedoporučuje, může způsobit zranění a zrušit jakoukoli záruku, kterou můžete mít. 
• Nenechávejte na nebo v blízkosti zdroje tepla. 
• Při použití nezakryjte položku žádným způsobem, protože to může vést k přehřátí. 
• Nepoužívejte toto zařízení pro žádné jiné účely než určené účely. 
• Nenechávejte ji otevřenou nebo bez dozoru. 

 
Baterie 

• Vždy používejte alkalické baterie. Nepoužívejte lithiové baterie. 

 
 

• Upozornění na baterii: Uchovávejte mimo dosah dětí. Okamžitě vyhledejte lékařskou 
pomoc, pokud je spolknuta nebo umístěna v jakékoli části těla. 

• Nainstalujte baterii podle symbolu polarity baterie. Nenainstalujte baterii zpět. 
• Nezkratujte svorky baterie. 
• Pokud je ponechán po dlouhou dobu, vyjměte baterii. 
• Uchovávejte baterii mimo děti a domácí zvířata. 
• Nepoužívejte staré a nové baterie. 
• Nikdy nezlikvidujte baterii při požáru. 
• Likvidace baterií, použité nebo vypršené baterie musí být likvidovány a recyklovány v souladu 

s předpisy místní správy. 
• Postupujte podle pokynů výrobce baterie pro bezpečnost, používání a likvidaci. 

 
 
Pokyny pro údržbu a čištění 

• Před čištěním vždy vypněte a vyjměte baterii. 
• Neponořte do vody. 
• Nepoužívejte abrazivní čisticí prostředky ani ostré nástroje k čištění tohoto přístroje. 
• Otřete povrch měkkým suchým hadříkem. Před dalším použitím důkladně vysušte. 
• Uchovávejte přístroj na chladném a suchém místě. 

Léčba baterií 
• Použité nebo vypršelé baterie musí být bezpečně likvidovány mimo dosah dětí a recyklovány 

v souladu s předpisy místní správy, spíše než v obecném domácím odpadu. 
• Postupujte podle pokynů výrobce baterie pro bezpečnost, používání a likvidaci. 

 

 
 

 



 
 

 

Likvidace 
• Pokud je to možné, používáme recyklovatelné nebo 

recyklované obaly. 
• Zlikvidujte všechny obaly, papíry a kartony v souladu s 

předpisy místní správy o recyklaci. 
• Na konci životnosti výrobku je zlikvidujte v recyklačním 

středisku domácího odpadu schváleném místní radou. 
• Plasty, plastové sáčky-jsou vyrobeny z následujících 

recyklovatelných plastů.  
 
 

 
Kódy a symboly 

 
Typ plastu Polypropylen 
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Názov produktu: multifunkčný 
vysávač do auta s vysokým výkonom 
Číslo položky: 73438 
Pokyny na použitie                           v001: 11/10/2025 
Prečítajte a uchovávajte tieto pokyny pre budúce referenčné 
referencie  

                                          
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
Detaily o napájení: Typ batérie a detaily: DC7.4V (2pcs 2000mAh litínová batéria), 65W 

Vstupné napätie: 5V 
Výkon: 10W 
Východné napätie: 7.43 V 
Výstupná výkon: 64.4 W 

   
Príslušenstvo: 1*prerezla, 1*nabíjajúci kábel USB, 1*malá kartáka, 1*hadica, 2*hadice konektor. 
 
Pred začatím si dôkladne prečítajte túto návod a uistite, že ste známi s prevádzkou vášho nového 
multifunkčného vysiávačka s vysokým výkonom mokrých a suchých dvojitých. 
 
 
 
POKYNY NA POUŽITIE 
1. Uistite sa, že je vaš vysiáč nabídnutý. 
2. zapnúte ho pomocou tlačidla na korydu; Môžeš začať prácu. 
3. Použite vhodný tip v závislosti od vašich potreb. 
-Úzky konci, dlhé a krátké, budú obzvlášť užitočné na ťažko dosiahnutých miestach, napr. medzi sedadlmi. 
-Kotka čistí miesta, ktoré sú náchylné na šrábky, napr. komponenty kokpitu. 
-Flexibilná hadica zvýši dosiahnutie a umožní prístup do najťažších miest. 
4. Po niekoľkých očistení očistite filter HEPA. Môžete ju ľahko odstrániť a umyť pod tečnou vodou, čo 
umožňuje jej používať opakované. Vďaka filtru vysiač nestrácí svoju silu a jeho výsvačka je stále 
konstantná. 
5. Keď sa batéria vypúna, USB lampa svetla červená a zelená znamená, že batéria je nabíjena. 
6. Čas nabíjania je asi 3/4 hodín. 
7. Ak počujete signál z vysiáceho, je to preto, že batéria nie je dostatočne nabíjena. 
 
 
 
 
 
 
 

Vždy používajte alkalické batérie. 
Nepoužívajte lítiové batérie. 
 



 
 

 

Varovania a pokyny pre bezpečnosť: 
Pri používaní akékoľvek zariadenia sa majú vždy dodržiavať základné bezpečnostné: 

• Pred použitím si prečítajte všetky pokyny. 
• Len pre domácich vnútorných použití. 
• Nie na komerčné použitie. 
• Pred použitím dôkladne skontrolujte či akékoľvek vady a ak sa zistí chýby nepoužívajte. 

Dostaňte pozor, aby neodpustili spotrebovie, pretože ťažké nárazy môžu 
• Používanie akékoľvek príslušenstva alebo prílohy, ktoré nie odporúča Coopers of Stortford, 

môže spôsobiť zranenia a zrušiť akékoľvek záruku, ktoré 
• Neumiestňujte na zdroje tepla ani blízko. 
• Nepokrývajte položku v používaní, pretože to môže spôsobiť prehrievanie. 
• Nepoužívajte toto zariadenie pre žiadne iné použitie ako určené použitie, na ktoré je určené. 
• Nechávajte zapnuté alebo nechávajte bez pozornosti. 

 
Batérie 

• Vždy používajte alkalické batérie. Nepoužívajte lítiové batérie. 

 
 

• Varovanie batérie: Uchovávajte mimo dosahu detí. Ak prehltite alebo umiestnite do ktorej 
časti tela, okamžite vyhľadajte lekársku pomoc. 

• Inštalujte batérie v súlade s jeho symbolom polarity. Nepadajte batérie opratne. 
• Neobklúdajte batérie terminály. 
• Ak zostane dlhé doby, odstráňte batérie. 
• Držte batérie ďaleko od detí a zvieratkov. 
• Nemiešajte použité a nové batérie. 
• Nikdy neodstráňte batérie do ohňa. 
• Zlikvidáciu batérie, vytrvané alebo vyplynulé batérie musia byť zlikvidované a recyklované v 

súlade s predpismi miestnej 
• Podľa pokyny pre bezpečnosť, používanie a zneškodňovanie výrobca batérie. 

 
 
Pokyny na starostlivosť a čistenie 

• Pred čistením vždy vypnite a odstráňte batérie. 
• Neponoť do vody. 
• Nepoužívajte brasivé čistenie alebo ostré prístroje na čistenie tohto prístroja. 
• Otrite povrchy mäkkou suchou tkaninou. Pred ďalším použitím dôkladne vysušite. 
• Strojbiček uchovávajte na chladnom, suchom mieste. 

Odstránenie batérie 
• Vytrelené alebo vyplynulé batérie musia byť bezpečne zlikvidované pred prístupom detí a 

recyklované v súlade s predpismi miestnej orgány a nemajú sa zlikvidované do 
• Podľa pokyny pre bezpečnosť, používanie a zneškodňovanie výrobca batérie. 

 

 
 

 



 
 

 

Zneškodenie 
• Používáme recyklovateľné alebo recyklované balenie, 

keď je to 
• Prosím zlikvidujte všetky balenia, papier, škatuli v súlade 

s predpismi o recyklácii miestnej orgány. 
• Na konci životnosti produktu sa skončíte na zneškodenie 

u miestnej rady povoleného recyklingového centra 
domácich odpadov. 

• Plasty, polybags-je vyrobený z nasledujúceho 
recyklovateľného plastu. 

 
 
 

 
Kód & Symbol 

 
Typ plastu Polypropylen 

 
 

Distribuované podľa /Verteilt durch /Distribué par/Distribútor/Distribuuje. 
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